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Schaeffler Savaria Kff. Zanatl (t. 31 9700 Szombathely

SCHAEFFLER

Bolla di consegna
Delivery note
Lista imballi / Packing note

Magna PT S p A 2 Nola destinatario /. Receiving Nolss 3 Ng [I?-ullar Mot N
ot - elievery Mol 0.
IV %E'Zgﬂ%"g'&' RUEHMNE+NAGEL sl N N 49803352
-7 @GN BAuimini, snc- 70026 Wodugno (BA) e o olevey 4 Dataspediions
Plant code: 100 i Francal ﬁss%gnaw S:Ir}'uviaf (C:umarel oeing ba
free lat Frea amar 10.05.2022
1: 7 M E 2 3 Portol Altra vetiura /
K Frelght Qther Vehicle Fatturafinvolce
S SE—— sy dotuga o B
Cod tomiorer Riceut&e.con risejva di ||, Fosta
Supplier No, . . el ncoterms. 9 Data/Data
191018738 verifica ﬁ’d4§’§é@\5lé$§ge q nti IFCA SZOMBATHELY
1
. AN _—
11 Ordine d'acquisto nJ/Ocder No. 10 Vst / l‘i Daﬂ\agglunﬁw 12 Ns reparie! 13 Tel. 14 Nr. destmatane/ 16 Nr. d'ordine/
Your Refererce Additionzl Data Our Department Aeceiver No Osder No.
550003202702 416 AG/SSH-PLM2 +3694588128 24466 266405
Alexandra Polesik
1931;;;;;;&;55?9 Schweitzer GmbH & Co. / l%?a - fgfé:’ Peso lordofTotal Weight
Fraa Gross 1.210,1 kg
Autocarro/ Standard
Notres” X Neuome 713,0 kg
21 imbali/ 22 Rit spedmans/ 26 Luogo df scarico 28 3
Packing 2 X EURO-PAL, 3xPALLET H1, 120x Cé414, 5xA1208 Shipping Mark Recelving Location 80
11713108 14248 >
Iznsdmzzn L] Q (D 3206
Addrasg S—giip/(‘ffi.g,
27 Pos. 28 God artdestinatario / 28 Descriziona / Cod art.  mball \/bD >
Recelver Part No., Dascriphon / Part No. f Pagk 30 Quanhta / 31 Uity 40 Deshnatano / Receiver
Quantty  mis.f QM Qty+-
Oty Unit
10 2500190000 L-05029-0G59-02 Double 1.560
Cl.Slave#s
Cilindro comando frizione \
081950284-0000-10 KUEHNE-+NAGEL s
ACCET
Garico / Batch Carico / BatchQuaniita carice / Guantty Ulspmnuslardmgu_nrry_uro[igin TAZIO NE ME RCE
550003202702 0034032598 1.560 PZ  Quantitgfieidrepta: }Y@-’:}
Quantita effetiiva;
Tipe Imballaggio:
Quantitd Imballi:
Conformit? afle schede d'imbalic: _@
Data controlio: \L, .
. , . . , ., Fma { \ v —v\'
Lista imballi e dimensioni
N. Colli Peso Peso Dimensioni Packing Description Nr .Kanban
netto lorde
1 101520001 1426 KG  243,4KG 1.200x 800x1.0286 MM EURO-PAL
Mat .No. 081950284-0000-10 Quantity: 312 PZ
2 101552720 1426 KG  243,4KG 1.200x 800x1.0289 MM EURO-PAL
Mat.No. 081950284-0000-10 Quantity: 312PZ
3 110161437 142,6 KG 2411 KG 1.200x 800x1.028 MM PALLET H1
Mat.No. 081950284-0000-10 Quantity: 312PZ
4 110161623 1426 KG 2411 KG 1.200x 800x1.029 MM PALLET H1
Mat.No. 081950284-0000-10 Quantity: 312PZ
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Lista imballi / Packing note

-
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Bolla Nr./Delivery note no.: 49803352 Datum/Date; 10.05.2022
5 110162342 142,6 KG 2411 KG 1.200x 800x1.0206 MM PALLET H1
Mat.No. 081850284-0000-10 Quantity: 12 PZ

Gestione beni in prestito

2,000 P-26-EURQC Paleite 1200X800X144-HLZ EURO-PAL

3,000 P-26-H1 Palette 1200X800X160-GR-GETRA PALLET H1
120,000 P-14-C6414-5 KLT GR-GETRA-800X400X147-PP C6414

5,000 P-38-A1208 Deckel BL-VDA-1210X810X83.5 A1208

I prodottl mon sono classificati con uno specifico numero di clasgificazione nell’ambito
del controllo sulle esportazioni in base al diritto dell’UE o dello Stato dell’'emittente
del presente documento, salvo diversa indicazione nella voce specifica.
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Absender ((Name, Anschni, Land)

910718738
Sender (Name, Address, Country)

'I “Lieferantennr.
Supplier No.

Bchaeffler Savaria Kft.

*
»

INTERNATIONALER

INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Diese Beftrderung unteriegt trotz

FRACHTBRIEF

"CMR

&,
Zanatiat., 31 einer gagenteiigen Abmachung den Page 1 / 1
- Bestimmungen des Ubereinkommens
HU-9700 Szombathely tiber den Befrderungsvertrag im 117313108
intematlonalen SiraBengiterverkehr (CMR).
2 Empianger (Name, Anschrift, Land) 1 6 Frachtfhrer {(Name, Anschrift, Land)

Conslgnee {Name, Address, Country}
Magna PT S.p.A.

V Dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugmo

Schweitzer GmbH &
Internationale Sp
Carl-Benz Str. 23
DE-71634 Ludwigsb

Carvier {Name, Address, Country)

Co.
edition KG

urg

3 Auslieferungsan des Gues
Place designated for delivery of goeds

On/Flace Modugno

Land/Couniry Ttalien 14248

17

Success

On und Tag der Ubernahme des Gutes

4

Nachiolqendar FrachtiGhrer {Name, Anschiifi, Land)
ive Carriers {Name, Address, Country)

70 0l 6O

Place and Dale of 1aking over the goods
On/Place
Land/Country Szombathely 1 8 Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfilhrer -
Ungarn Reservations of Carriars
Datum/Date
12.05.2022
5 Beigeliigte Dokumente
Documenis attached
Kennzeichen und fn, Anzah der Packsilicke €3 An der Verpackun Bezelchnung des Gules Statistiknummer Brutlogewicht {k Umfang {m3)
Mark and Nos No, of Packages 8 Kind of Pardpsage g 9 Description gf Goods 1 0 Statistic Number 1 1 Gross Weight kg} 1 2 \.chluméJ (‘mS;
49803352 2 EURO-PAL automotive 87089390 486,80 1,920
49803352 3 PALLET H1 parts 723,30 2,880
Summe : 5 Colli 1210,10 4,800
Bezs. GelahrzetelmusterNr, UN-Nummer Verp.-Gruppa 213 zehlen vomn: sender Mfahrung Empfénger B
Nr.?) F-;Iazard Lalel No. Number LN Packaging Group _1%119_@( by: ender Currency Consignee
Dascr. Fracht
vide No.9 iTranspartation Charges
| EméfRigungen
o)

Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonslige amtiiche Behandiung)
Sender's Instructions for Customs, efe.

13

AG/8SSH-PLL3 i.A. Sandor II Toth
TEL: +36207453841 FAX:

Zwischensumme
Sub-Toial

al
Zuschlige
n

1 4 Rilckerstattung
Reimbursement
1 5 Frachtzahlungsanweisung 20 Besondere Vareinbarungen
Payment of Freight Charges Special agreements

FCA SZOMBATHELY

Ausgefenigt in
Eepishoyin  Szombath v

Sehsafiler

& 12.05.

2022

Schaeffler S2208
Zanati ut. 31
9700 Szembath

Unterschrift und Stempel des Abse
Slgnature ard siamp of Sender

Signature and stamp of Carrier

+ﬁn‘lerschriﬂ und Stempel des FrachtiOhrars

Angaben zur Ermitiang der Entlerung
Calculation of distance

von/from

25 e

bisflo

24

Gut empiangen

Goods recelved
am
at

Unterschrift und Stempel des Emplangers
Signature and Stamp of Consignee

o
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S
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| Etiro-Palste Viada Cidaih, s 17 S.rl,
Gitterbox-Falete ’ J%ﬁm,
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_ 1
26 Variragspasner des Frachtithrers BestAligung des Empfangersmdnﬁ?Jelérsmg% 4 I.Bestﬂtigung des Fahrers/Datum/Unterschrift
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